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Péntek, 1981. március 6. 

» 
ff Tisztaságillat 

Átalakították a Szeged 
Táncegyüttes székházát 

Mész, o la j fes ték , t i sz t í tó- annyi , hogy kel lemes, v e n -
gzerek szaga mindenü t t - A dégmarasz ta ló he lye t a l ak í -
kívUlalió o r r f a c s a r ó n a k t i - to t tak. aho l nyugod tan p l -
t u l á inu l j a , de ók s u g á r z ó henhe tnek a t ancszüne tek -
a rcca l m o n d j á k : „ t i sz taság- ben, zenét h a l l g a t h a t n a k ; a 
i l le t" . Más/él év u t ó n vissza- képmagnó segí tségével t a n u l -
költözhetett Tolóuhin su- ha tnak , h iszen s z á m t a l a n 
űórú t i székházába a Szeged, f e lvé te lük v a n e rede t i t á n -
Táncegyüttes. Az épü l e t e t a cokból. s a j á t fe l lépéseikről , 
SZOT t ámoga tá sáva l , 2 mii- v an mi t visszanézni , megbe -
Itó forintén felújították, bő- szélni, oku ln i belőle. A segí t -
v l te t ték . ságér t ml m á s s a l „ f ize the t -

Te l j e sü l t végre a táncosok n é n e k " : fe l lépésekkel , i sme-
és vezetőik v á g y a : kö l tőzkő- r e t t e r j e sz tő célzatú, n é p r a j z i 
dések. á tmene t i „szál lások" e lőadásokkal , t á n c h á z a k ve-
u t a n mos t l e i ada t a ikhoz és zetésével (a K I S Z ugyanez t 
eddigi e r e d m é n y e i k h e z miéltó megteszi m á s vá l l a l a tokka l 
k ö r ü l m é n y e k közöt t dolgoz- is, ha kér ik) , 
h a t n a k . Az ép í tkezés csak a s o k a n t ö b b m i n t 40 ó r a 
m i n a p fe jeződö t t be. a z t á n s a d a l m i m u n k á t végeztek 
i lyenkor szokásos a p r ó b b j a - a m e g ú j u l t épü le tben . Meg-
v í tásoka t m é g e z u t á n végzik é r t e i Ragyog a tisztaságtól a 
a kivitelezők, a csengelei t é - r é g i s z í n p a d helyéáel bővül t 
esz. a Szegedi Épí tő ipar i probaterem a m e l y n e k a p a r -
Szövetkezet é s a s zámos a l - k e l t j é t is k icseré l ték , úgyne -
váUalkozó cég m u n k á s a i . A v e z e t t r u g a l m a s padlóra , ez 
vlsszaköltözéssel a z o n b a n m e n t i a bokasül lyedés tő l a 
n e m t u d o t t t o v á b b v á r n i az j á n ^ l ábaka t . Eddig a l á -
együt tes . I n k á b b vallatták, n y o k a s z í n p a d o n . a f i ú k a 

Színházaink 
(át)épülőben 

Országos közvé leményt folyik 'még a fővárosban , 
fogla lkozta t j ó Ideje szín- 1974. óta a K a t o n a József 
házépüle te ink sorsa-á l lapota . Színházé, ami a t e rvek sze-
Azóta, hogy r e n d r e ha l l a - r in t idén n y á r o n fe jeződik 
ni f e lő lük : bezá r t ák , fői - be ; v a l a m i n t a Madách K a -
ú j í t j á k , á t a l ak í t á s r a vár , m a r á é , mely valószínűleg 
szükséghelyze tben üzemel, csak jövőre a d h a t ó á t r e n -
satőbbi . E t ek in te tben nincs de l te tésének. Budapes t en 
különbség főváros és v idék még belső fö lú j í tás i m u n -
között, Thá l i a t e m p l o m a i n a k ká la tok e l é néz a Vígszín-
helyzete országosan aggasztó, ház is. 
Természe tesen , t e h e t j ü k 
hozzá, sa jnos , amin thogy jó- D -
szerivel azonos idő tá j t épü l - r O n O r d l T I O 
tek, vagyis nagy jábó l egy- , 
s ze r r e ö regedtek is el — VldéKTOl 
mos taná ra . A század fo rdu ló 

Szabó S á n d o r f e lvé t e l e 
„Archív b izonyí ték" a szegedi sz ínház homlokza t á ró l : 

megére t t a fö lú j í t á s r a 

m u n k á l a t o k nehézkesen Schmid t J á n o s n a k é r t h e -
ha Iádnak , a t e rvek szakaszo- ^ ^ " J J J " k ö S e t t 

óta e l te l t év t izedek során a Vidéken anny iva l „rózsá- san k e r ü l n e k a kivi te lező- összefoglaló he lyzete lemzése 
leggondosabb k a r b a n t a r t * - s a b b " a helyzet , hogy itt höz, mely így 1982—83-at b izonyosfa j t a kiegészí tések-tok és a p r ó b b fö lú j í t á sok é p ü l t a fö l szabadulás óta 
sem tehe t t ek csodát . így a z - e g y e t i e n ü j h a z a i 8 z ( n h á -
tán, most anny i r e k o n s t r u k - Z U J l k | a g y í r i . Dekorat ív , 

ígér á t adás ra . 

cióval kel l szembenézn ie a 
ku l tu rá l i s k o r m á n y z a t n a k , 
hogy p rospe rá lóbb gazda-
sági viszonyok között s e m 
l enne — enyhén szólva — 
ir igylésre mé l tó dolga. 

hegy társadalmi munkában , . a k tá rban öltöztek, mos t t á - r » , , 
kitakarítják, l akha tóvá , l a - g a , h ideg-melegvizes zu- r O V O r O S I 

helyzetkép 
káJóssá teszik a házat . A hanyozókka l e l l á to t t öltöző-
táncosok — é lükön a z e g y ü t - k e t k a p t a k a z ú j épü le t rész -
t e s K l S Z - s z e r v e z e t é n e k 43 b e n V a n v é g r e mosoda i s ; a 
főnyi t ag sága — t ö b b n a p i g z e n e k a r n a k p r ó b a t e r e m , és 
t a k a r í t o t t a k : o l a j í e s t ék - fo l - m i n d e n k i n e k szolgál a m á r 
tokát , p o r t t ég l a tö rme léke t eml í t e t t társalgó, 
t ü n t e t t e k el. súro l tak , a b l a -
kot mos tak , öl tözőszekré- A R a b a i Miklósról e lneve -
nyeke t fes te t tek . Ké t é v e zet t I f júság i szerveze t m á r i s 
sincs, hogy m e g a l a k u l t az ú j t e rveke t kovácso l : k i r á n -
if iúsáffl szervezet . A le len le- dú ln i sze re tnének , azon a 

titkár, Tanács István, az Pénzen a m i t a p a p n k a f e l -
együt tes egyik l eg több t á n - dolgozoban keres tek . Köz-
cosa (és függe t l en í t e t t m u n - ve i s zc készü lnek a nyá r i 
ka tá r sa ) büszkén m u t a t j a a z szegedi nép t ánc fe sz t i va l r a és 
új jávarázsol t , klubhelyiséget » szolnoki fesz t ivá l ra . Leg-
A n a g y t a k a r í t á s u t á n a ve - közelebb m á j u s e l se j én lép-
Zetőség t ag j a i összedugták a nek f e l az t án m a i u s 24-én 
f e j ü k e t : együ t tműködés i s z e r - p u s z t a s z e r t u t tö rő ta l a l -
ződésük v a n a tápéi ház i ipa - kozón, kesobb az U t tó rőhéz 
ri szövetkeze t f i a t a l j a iva l é s j ub i l eumán , s a z i f j ú ság i n a -
n-g Olajipari KISZ-b izo t t ság - POkon. Jogga l b ü s z k é l k e d n e k : 
gal, tő lük k é r t e k segí tséget , az ép í tkezés a la t t i h e r c e - h u r -
G y é k é n y t k a p t a k , amive l a cában (a s a g v á n t e l e p i m ű v e -
f a l a t bu rko l t ák , a m o n n a n lódési h a z b a n p róbá l t ák , sok 
m e g gömbvasakbó l hegesz te t t S y e r ? k S á n d o r f a l v a r o l Szo-
t é r e l v á l a s z t ó k a t A z t á n a regroL Deszkről , U j s z e n t -
bo t toka t l á r t ák , a t ovább i [ v / n r ó l buszozot t oda het i 
be lső dekorác ióhoz szüksé- ké t a lka lommal ) senki s e m 
ges dolgokér t . A táncosok vá l t meg az együt tes től . P e -
többsége. ső t , az együt tes v e - dig iskola, vagy m u n a u t á n 
zetői s e m l á t t á k m é g az ÚJ val a l t ák az u t a z á s í á r a d a l -
klubot , ezér t a t l tokza tosko- 1 megte tozöt t . szigorú 
dás, n e m sze re tnénk e l r o n t a - P r o b a k a t 
ni a meglepe tés ö r ö m é t Elég S. E. 

A sz ínházak műszaki á l -
lapotáról közöl á t t ek in tő 

szép, szemet - le lke t gyönyör-
ködtető, á m ü r ö m az ö röm-
ben, hogy n incsenek dísz-
let tárolói , r ak t á r a i , díszlet-
g y á r t ó műhe lye i az épü le t -
ben. Meglevő lé tes í tmények 
á t a l ak í t á sáva l nyíl ik m a j d 
öná l ló v idéki s z ínházunk , a 
zalaegerszegi és a ny í r egy-
házi. Pécse t t a 85 éves m a -
tuzsá l em régóta megé re t t a 
t e l j e s fö lú j í t á s ra , d e csak a 

Szegeden pedig 

k a m a r a á t a l ak í t á sa u tán , v a -
e lemzést a művészet i szak- 1 6 s z í n ű l e g J 9 8 5 - 8 6 - b a n kez-
szervezetek l ap ja , a Szocia- " , , _ — 
lista Művésze té r t Schmidt d e n e k nozzá. 110 esz tendős k u m e n t á c i ó t a CSOMITERV 
J á n o s n a k a főváros i m ű - a békéscsabai épüle t , aho l csak ez é v j ú n i u s 30-ra szál-
velődési i n t ézmények m ű - korszerűs í tés t csak a kiszól- Htja . A m u n k á l a t o k á l lásá t 
szaki i r o d á j a igazgatóhelyet - g á l ó _ é s m ű h e l y h e l y i s é g e k r e í f k i n t y e a be fe jezés 1983. 
tesenek tol lából . (Ugyanő ° ' • he lye t t csak 198o-re v á r h a -
kapot t megbízás t a szegedi te rveznek . Nyár i s z ínhaznak tó_ A k i v i t e l e z ő D E L É P 
színház sz ínpadgépészet i t e r - é p ü l t 1911-ben a kaposvár i - t e r v h i á n y r a h iva tkozva csak 

re szorul. Kivál t , m e r t a sze-
gedieket n e m a n n y i r a a 
rész le tkérdések, m i n t i n -
k á b b az érdekl i , vég t é r e i* 
hogyan ál l a nagysz ínház r e -

Ami pedig közvet lenül k o n s t r u k c i ó j á n a k ügye — 
é r in t b e n n ü n k e t , a szegedi p i l lana tnyi lag . A bezá rá skor , 
sz ínházépüle t sorsa, a r ró l a t ehá t h á r o m éve. úgyneve -
je len helyzete t így s u m m á z - ze t t koordinációs bizottság 
za S c h m i d t J á n o s : alakult a város i pá r tb i zo t t -

„ , , , , . , ság, a tanács i osztályok, a 
, M u n t o v é d e l r m fe lügye- 3 z í n h á z j v e z e t ó s é g , a DÉ-
le tünk volt kény te len tűz- L £ p a B e r u h á z á s , v á l l a -
és é le tveszélyes k o r ú i m é - l a t ^ a C S O M I T E R V ille-
nyek mia t t bezára tn i . I m m á r t é k e s e i b ö l . A b i z o t t . s ág Idő-
h á r o m é v e áll, de a k o m p - s z a k o n k é n t tert ü , é s t , veze-
le t t k ivi te l i t e rvek még a 
ma i nap ig s incsenek a k i -
vi telezőnél . a t e l j e s t e rvdo -

ve i re ls.). 
A szerzó le í r ja , m u n k a -

védelmi fe lügyelőségük tíz 
éve f igye lmezte te t t először 
az Ál lami O p e r a h á z sz ín-
nadgépésze tének é le tveszé-

t ő j e Prágai Tibor, a város i 
t anács á l t a l ános e lnökhe -
lyet tese. Természe tesen őt is 
megké rdez tük . 

Koordinációs 
bizottság 

— A fent i megá l lap í t ások 
á l t a l ában he lyénva lóak — 
m o n d j a P rága i Tibor . — 

a k ma i o t thona , m e l y r e e lő- lassan tud dolgozni, és 15— 
re l á tha tóan szakaszos fö ld- 20 a lvál la lkozót m é g n e m 
11 * 1 , . , t udo t t lekötni sem. A szin-

ú j i t á s vár . Miskolcon is ko- h á z á tépí tésével a r a k t á r o -
moly erőfesz í tések t ö r t é n - zásl és műhe lygondok n e m Fon tosnak t a r t o m azonna l 
n e k a lé tes í tmény „sz in ten- o ldódnak meg, m e r t azok í v a f ^ ^ ' u ^ n b ö / ő 1 ^ m e n d e -

lyességére, s mive l csak t a r t á s á r a " ; szakaszosan dol- korszerűs í tésére , lé tes í tésére m o n d á k n a k : a 'város i t a -
rész in tézkedések szület tek, goznak a kecskemét i K a - n e m kerü l sor. R a k t á r a k és r á c s n a k a kivi te lezés szük-
Idő e lő t t kel le t t bezá rn i az tona József Sz ínházon ; s m ű h e l y e k a vá ros kü lönbö- lépes pénzei r ende lkezés r e 
épüle te t , hogy a r e k o n s t r u k - ké t é v m ú l v a l á t n a k hoz- ző p o n t j a i n ta lá lha tók , csak á l l n a k - Pon tosabban fe lő lünk 
eló te rve i még n incsenek zá a veszprémi Pe tő f i bér l i ezeket a színház. N a - í ^ t n é ^ k ^ é p i t k w é l b e n 1 Az 
kész. Az ú j j á é p ü l t Vársz ín - Színház á tépí téséhez. Bezár t gyobb tá ro lás i lehetőség első ü t e m b e n el is készül t a 
h á z n a k s incsenek a he ly - viszont m á r két e sz t ende je a Dorozsmán áll a sz ínház te tőszerkezet , körü lbe lü l 18 
színen r ak t á r a i , k a r b a n t a r t ó debreceni Csokonai Színház, rendelkezésére , sőt az 1977- m i l I i ó for in tos költséggel, 
műhelye , a műszak i m u n k a me lynek e rede t i l eg te rveze t t ben á t ado t t Kissz ínházban p o n t r ó ' ^ i n d t ó n i ^ ' 1 Viszont 
n e m biztonságos. Je len leg 25.4 mil l iós kö l t ség i rányza ta is kevés a r a k t á r és k i - m ú l h a t a t l a n u l szükséges len-két sz ínház r ekons t rukc ió j a je lenleg 130 mi l l iónál t a r t , szolgáló helyiség. 

Gémes Eszter 

Történetek 
Rúzsa Sándorról 

Rúzsa Sándor subája 
— B e n n e vöt ! B e n n e vó t ! — h a j t o g a t j a sose-

génv asszony. — J a j n e k ö m ! A n n y i r a v taszamön-
n i ! Még m a i ' e l is t é v e d ö k ! 

— Sose f á r a d i é k nénémasszony , van i t t a kö-
zelben egv bőrdíszműves , m e g v e g y ü k ott. 

— A k k ó én n e m is mék . h a mögtöszi ki gyel-
m e d a vásár lás t . 

— Meg bíz é n ! Hiszen nagyon s a j n á l o m , hogy 
a h á z a m n á l i lyen m e g t ö r t é n h e t e t t ! 

— I t t a pénzöm. egv garassa l s incs több. a m a ' 
is enny ibe k e r ű t t á n i t t is csak f u t j a ? 

— Még a l k u d o k is! — felel a gazda. 
E l m e n t d e n e m s o k á r a jö t t is vissza. 
— J a j . de f ü r g é n m e g j á r t k igye lmed! T á n n e m 

k a p o t t ? 
— Dehogynem, i t t v a n l a ! 
E lébe teszi a szűcsnének . 
— Olyan a k k u r á t o s a n . m i n t a m i t e l lop tak ! 
N e m m a r a d t egv g a r a s a s e m az as szonynak . 

H a n e m a szá l lásadó e l l á t t a ió tanáccsa l m e g ú t -
rava lóva l . Azt m o n d t a neki . a bőrdísz t c s a v a r -
gassa k ö r ü l a de r ekán , a r u h a alá . S e n k i n e k n e 
m o n d j a hol s mi j á r a t b a n volt . E l indu l t a szűcs-

tönk . csak a zs íván t k ie ' é s f t sök . a gazdák n e m 
gyönnek u t á n u n k , de a b í t v á r elül bú ln i n e m lő-
h e t 

— O d a v a n a gyű rűm, a m i t a l egnagyobb szük-
s é g e m b e is megőröz tem. 

Nézegeti a szűcs a d ísz t : 
— Hal lod asszony! Nagyon szép! 
— Én n e m ezt a k a r t a m , h a n e m egy ződ m e -

zőbe a p r ó nefe le lesöset . d e a c i m b o r á m erővé ezt 
m é r e t t e le. Mikó az t e l lopták , a szá l lásadó gaz-
d i m egy más ik he ly rű dét tó o lyan t h o z o t t 

— T á n a z U vó t ! — m o n d j a a szűcs. 
— T u d j a a m a n ó ! Az a fő. hogv v a n ! 
Készü l t a suba . k iá l l í t ás ra l ehe te t t vo lna v inni . 

megpe rdü l vele csak űgy vágódik az alia a p i t -
v a r f a l ához körül . Leteszi. 

— Na Csikar i bá tyám, mi t kós tá l ? 
— S o m m i t ! Csak úev a j á n d é k k é p p e n v a n ! 
— Könd szögénvembör ! 
— N e m tösz s ö m m i t ! A j á n d é k k é p p lő t t ! 
A b e t v á r az asszonyhoz fordul . 
— Van-é kédnek s z a k a j t ó k o s a r a ? 
— H á r o m — feleli a szűcsné. 
Bemegy a z asszony, k ihoz e«rv sü ldő kosara t , 

a b b a n a r e m é n y b e n , hoev a z s á k b a n kukor ica 
van . a b r a k o l t a t n i a k a r n a k . 

— Dűt sed ! — szól Rúzsa S á n d o r VeszeTkának. 
I m r e m e e o ' d l a a zsákot . kezdi ön t en i : e z ü s t 

o lyan gyönyörű v o l t Az ötödik hé ten m á r csak a rany . A szűcsné m a i d e lá ju l . I m r e csaoósan önti . 
a h e r n y ó a l a k ú fa gomb h iányzo t t róla. M u t o g a t t a — Cs iná l j nek i fö l i t is, mögé rdeml i ! — m o n d -
is a szűcs mindenk inek , e lmesé l t e a díszt ls. hogv Ja Rúzsa . 
b í r t á k megvenn i . Vagvon t é r t a suba . d e n e m Ahogy I m r e önti. megsza lad t m é g szóródot t ls. 
fé l t hoev e l lop ják m e r t méa ha k iakasz to t t a vol - Cs ikar i csak rebeg. A h a n g j a a t é r d e remeg . Fel -
n a is, a k k o r s e m v i t t e vo lna e l senki , hiszen R ú - é r t e ésszel, mi lyen szerencse é r te . Ö m é g ennv i 
z s á n a k készült . A szűcs n a p o n t a nézegeti , f o r - Pénzt együ t t g a r m a d á b a n sosem látot t . E lkáo ráz -

né. ö röm és b á n a t közt. ö r ü l t a n n a k hogy e leget zetség! 

gatja: 
— Jaj. de nagyon szén! 
— Ha.jja-é kéd. ha én t u d t a m vóna . hogv ked 

i lyen szénen dógozik j obban h a j t o t t a m vóna . 
hogy v á s á r o k r a dógozzék. 

— Csakhogy i t t a f é l e löm Is segf tö t t á m ! J a j 
n e k ü n k , e s t é r e g y ü n n e k ! 

— Mit fé l kéd a n n y i r a ? Mindön szépen r ö n d -
b e v a n ! 

— A kőmflvesök is szénen r ö n d b e tö t t ék a" b a r -
langot . mégis agvonlf l t ték üke t — felel , a szűcs. 
' A gazdák ls. a k i k n e k m e g m u t o g a t t a a subát , 
kü lönbözőképpen vé leked tek . Az egyik így szól t : 

— G a z d a g e m b ö r r é töszi kendő t ! 
A m á s i k : 
— Egy p á r m ö g g y m a g a m o r d á l y b ú lösz a fi-

tesz a b e t v á r k ívánságának , szomorú vol t azér t , 
hogv oda a gvűrű . m e g hogv becsap t ák 

— Köszönöm k e n t ö k n e k a jó a k a r a t i á t — szól 
vissza. 

Azon az úton. ame lven jöttek, tíz n a n m ú l v a 
hazaérkeze t t . Ta lpa csuna hólyag a rca csuoa sö-
t r n r ö s le t t a h ideg széltől. Éhesen elcsigázot tan, 
e lnyű t t test te l é rkeze t t haza. m a j d n e m úgv eset t 
b e a házba . 

— Ó! Hogv a tűz égesse mög mind a zsivárit! 
A z akasz tó fán csorogjon a z s í r j a ! Igv mögsarcó-
ni v a l a k i t ! 

— D e még ho«v végződhe t? — m o n d j a a 
szűcs. — N e m a t t á k á m ingven a bürökért igaz. 
nagv része lei volt. készítve. Azon k ö n n y e n seg í -

Es tc b e n n ül a szűcs a feleségével a p a d k á n , 
v á r i á k a b e t v á r t r e m e a v e Lódobogás ha ' l ik . é o -
nen úgy. m i n t m i k o r öt héttefl ezelőt t b e t o p p a n -
t a k . 

— Asszony Itt v a n n a k ! Gvű t t ek v a e v h a t a n ! 
— S z ű z a n y á m segí ts! — m o n d t a az asszony. 
G y ú j t l a a pi lácsot . U g r á l n a k le a lóról egv pe-

dig egv kis zsákfé lében hoz be fe lé va lami t . 
— Adlon Isten jó es té t ! — köszönnek. 
— F o g a d j Is ten — fele! a szűcs. 
— G v ü t t f l n k ! 
— N e m h í j á b a — felel a szűcs. 
— No hozza e 'ő hagv l á m ! Sietős d ó e u n k v a n ! 
Kihozza Csikar i a házból a s u b á t odaad ia a 

b e t y á r n a k . Az f o r g a t j a , nézi. n y a k á b a gombo l j a . 

t a t t a a csi ' logás. m é g a kezét is csókol ta vo lna a 
b e t y á r n a k ha a z enged te volna. 

— Köszönöm! Gazdag e m b e r r é vagyok téve! 
— ö l é g a há l á lkodás ! — m o n d j a Sándor . — 

Szöm e lő t t vót ked m i n d é g Döbröcönvbe is az én 
ermböröm k ísé r te a ked asszonyát . K e n t ö k ki lőt-
t ek poróbáva . az asszony a kedves emiék i t . az 
utolsó ga ra sá t r á m kö tö t t e é t l pn - szomian mög-
j á r t a Döbröcönyt . Ked is f igyelés a l a t t á l l t N e m 
je löntö t t fő b e n n ü n k e t , o n n a n Js szén összegöt 
kapo t t vóna. De n e m töt te . Azé r m o s t mötrérdem-
lik kentök . hogv gond n é k ű é l j é k le a z é l e t ü k e t 
Ki lő t tek poróbáva . m i n t a t ű z b e t ö t t a r a n y . 
Most m á n itt a gyűrű is. az én e m b ö r ö m intézte, 
vissza is vá l to t ta . Egyenl í t se ked ki mindönk ivé 
a z adósságot , az tán m ö n v i é k ken tök m á s v idékre , 
ne t u d i a mög senki, m i t ű g a z d á t e l ! Ezön a v i -
d é k e n ne t a n á k o z z u n k többe t . J ó é c c a k á t ! 

E lnya rga l t ak m e g s e m á l l t a k Szegedig. Ahogy 
e l m e n t e k Csikar i m e g a fe lesége le té rde l t a ko-
s á r mellé, szedeget ték az a r a n y a t , ké je legve t u r -
k á l t a k benne . 

— Asszony! Ez egv s u b á é r ? Ezt se h i t t e m vó-
na hogy egv be tvár tögyön gazdaggá! 

M á s n a p m i n d e n k i t k ie légí te t t a bőrökér t , m i n -
den adósságá t e l intézte . 

Később csak á t m e n t a T iszán tú l ra , o t t vásáro l t 
b i r tokot . Rúzsa S á n d o r azé r t pa rancso l t a Innen el. 
nehogy a z ő embere i vagy más va lak i k i r abo l -
hassa ő k e t 

(Folytatjuk! 

ne, hogy a generá lk iv i te lező 
folytassa a m u n k á t ! E lké -
szült t ovábbá egy 33 mil l iós 
tevékenység t e rve is, t ava ly 
nyá ron k e r ü l t a D É L É P -
hez vé leményezésre , azó ta 
egyeztetések fo ly tak kü lön -
böző sz in teken. 1981-ben ké t -
szer is ülésezet t a koo rd i -
nációs bizottság. Első . a l k a -
lommal m a j d h o g y n e m h a -
szonta lanul , hiszen a D É L É P 
t e i v h i á n y o k r a va ló h iva t -
kozással n e m vá l la l t k o n k -
ré t f e l ada toka t . A másod i -
kon az t án t isz tázódot t a t e r -
vezői p r o b l é m á k többsé-
ge. Igaz, a k o m p l e t t fö l -
ú j í t á s i t e r v csak a n y á r r a 
vá rha tó , á m a meglevő 
rész te rv a l a p j á n m á r do l -
gozhatna a kivitelező. T u d -
niill ik, őszintén meg kell 
m o n d a n o m , ha idén leg-
a lább 33 mil l iónyi t n e m 
épí tenek be, vagyis a t anács 
n e m t u d j a e lköl teni , fö l -
használn i min imál i san ezt az 
összeget, félő. hogy az á l -
t a lunk e lképzel t h a t á r i d ő to-
v á b b csúszhat . Megyei ve -
zetői megbeszélésen is szó-
ba k e r ü l t a sz ínházépí tkezés 
ügye, a m i k o r i t t Jár t az ép í -
tési és városfe j lesz tés i m i -
nisz terhelyet tes , a k i t a r r a 
kér tek , t ámogassa ez i r á -
nyú tö rekvése inke t . ígé re te t 
tett , részt vesz a koo rd iná -
ciós bizot tság köve tkező ösz-
szejövetelén, s l a t b a vet i 
befolyásá t a kivitelezés s ü r -
getésére. P i l l ana tny i l ag t ehá t 
ez a helyzet . 

Mit t e h e t n é n k hozzá? 
ö r ü l n é n k , ha megny i l a tkoz-
na a kivi te lező is. Vagy ha 
mégsem, üsse kő, az t se 
b á n n á n k , ha do lgoznának a 
színházon. N e m andante t e m -
pójelzéssel . . . 

Nikolényi I s t ván 


